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The Intonational Realizations of Vocatives and Appositives in English:
Comparing English Native Speakers with Korean Students

w & BT 2N F- 1737
Soon-Boak Park - Sei Poong Oh - Kee-Ho Kim

ABSTRACT

The purpose of this study is to characterize the intonational realizations of
vocatives in comparison with those of appositives in English statements and questions,
and to compare the realizations produced by English native speakers with those of
Korean students. Unlike Pierrehumbert(1980), in which the tag expressions do not have
pitch accents, Beckman & Pierrehumbert(1986) proposed that the vocatives have a
special status in tonal alignment and duration and that they form an independent
phrase with pitch accent. Our results reinforce Beckman & Pierrehumbert(1986): both
English native speakers and Korean students realize the vocatives in terms of rising
tone, and the appositives in terms of both falling tone in statements and rising tone in
questions. Moreover, they pronounced the nouns before vocatives longer than those
before appositives. However, native speakers impose the low phrase tone before
vocatives in statements and the high tone in questions; whereas, Korean students
either put the low phrase tone on pitch contours of both statements and questions, or
tend to pause before vocatives, thereby constituting an intonational phrase.

Keywords: Intonational realizations, vocatives, appositives, pitch accent
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Pierrehumbert(1980)7F g ojoll A §dt AYF-EES AAE o2 Jolo] ZZHo] 3t
£ AYd sty wie- 2 ool ol e, Pierrehumbert & Beckman(1986)e
e 349 5AHE AP disty ==t detA & 7N ¥4 2 F< 49
5L %A R f=A AES Fo 2 dsiF ek

o

2. 43479 W3

Pierrehumbert(1980)¢] @W=W & (DA Zo] 34& T8I R7MEHE(tag
expressions) 712 F34:(F0)o] EE5 Yol dojyus ol f2 YA GJANEE zx Feof

(1) a. That’s enough, thank vou.
b. He's sorry, isn’t he?
c. He forgot it, unfortunately.
d. This is my sister, Mary.

Liberman(1975)# Bing(1979) FolA JAEE 22 &+ HAoZ AAld Hol U=
(D9 7 BE3 EPESL Pierrehumbert(1980)s1 4 E wHa71A 2 HANES 27 %& A
22 =950 Pierrehumbert(1980)el oJ3td ul& &7 W 9to 2 o] F(preposed)®
70 JAEE 714 & g sgey (Ide Evo X3 3L s (2QdA B

€ AAY JHEE 7HAL A Fo.

(2) This is my sister, Mary.
H+ L- L- L%

Q)X e 54 ‘Mary7t JALAE
=

A gan FAZEL)S BAdEL%)TS 7t
A3 91t} Pierrehumbert(1980)o w 7}

H, 3AAA FAGHE
ggo2RE M3y Wit F, 3FE TFI (1) H 7R3
258 ¥n FE FUE 4PTY d¥n 2547 gl

A9 ndd A 3A0] HAMEE A FEhE Pierrehumbert(1980)9) F7 3%
= @& Pierrehumbert & Beckman(1986)dl X 24L& ¥ 33 B/MEHE mx4A
714 & dE EPAY FEA TFED & Q)& T3 FEEY 4S8 29 B
2},
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Nl E Mary will win Manny' ol A ‘win'oll 27 o]
1=
YAt = (3a)o A -71“—-‘74'-’7‘—

@bz Ad" dgFI3Ag Vel ot o] F FA
A= 4228 E(tonal alignment)®] ZHolA F FAo]

3}7*01 win'o] A Alaetd ‘Manny'9 [ml# F3RS &= vE, BholMe
F 317o] ‘win'el M faHolAd Manny'd [m]g T-‘]"F gAlE go ”33%‘5}‘3]'
olejd HaEgte] Fyoleld AL ZAolgl Aolst QT = o] (3a)llMEtt &2

win'
& Ze 23 3b)elA B4 o Ao gekA (3b)9 ‘Manny’ °ﬂ L' X HEE Hostn
T omlRlgte] A5 ARG ZY LH%E RAFoz 370 Zte JzdEd Ao
9 EAS A £ gle ¥y ol Manny' ol L FARE A3t 5Fc] 4
o TR Fr} o I e ZEE FEMY SEE ANYE AT ¢ Jde Aotk

wetA B APdFolMEe 548 47 vnste Bks “H 29t & Pierrehumbert
& Beckman(1986)2] =ejoll A g &ZHo] HAAGMNEE ZE 2 2E A=A S
A go o] FAE UdoR AHEL, x| A @J—}% Edz 3 A9
AGAEE vwdna gk

o

3.4 %

2 Aue gol 2] Sash 4R A A% FAY AL A2 AN 9
ole] &g} o|BES AL ol LE 4¥E Ak
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31. g8z 2 Ag i

AR, APA FAA JoAME Fo] I FAY B BF ML A2F Kdguy I
Aojgtdo] A7 FA JFY FAERA EE uZFE FAEIE 20 AldA 50 Al A
olg] m=oEoln, &2 A ASole 2F I AFE BYPo) A fx KAt
A 2-48hd A S0l

A, m&d slolde 2de] AYE SeAdA AAsHen, A8 34% $4&
gulAl7le AREE RE AAANRAE B ol dFAY HJoMEs 218 4 239
orlg Aty FAY 53 349 HgA 3 FAVt A} FF9 FEol B
B3z of& AeeA 2 AZEe FdE 2 FFE O 553 S
#Hstgrh

AR, AA BEE Fo dojMs BAEY PN B 3zt 5 H(Al, F4)7
Q) 32 5 F(45)0] 10709 £F& 34 d3tsted 150(5%X10%3) ME FAHFHH,
AEEY HAPoAde F 2§ 5 B(EF 3hak o1, d4 @2 3k o3, 2)9 3}
ZA7F 20 A FFE 30 @l 3005%x20x3) AE AR EAYY 528 &
o] BE2& UCLAYA /e 484719 PC-Quirerd] o8 #3937 X, agla &
HEZIYPE FAHLE FAFHA

o

32 49 A=
B ATINE 87 2e ANEH ERN A FUH WEe EHE T
340 $AF HLe] FAE ¢844 $24 B4 %A Aw¥unx v

321 BAE
(4)a. I met your brother, Manny. (vocatives talking to Manny)
b. I met your brother, Manny. (appositive, talking about brother named Manny)
(5) a. I saw your sister, Nancy.
b. I saw your sister, Nancy.
(6) a. I have heard about your cousin, Mary.
b. I have heard about your cousin, Mary.
(7) a. He will marry my friend, Maria.
b. He will marry my friend, Maria.
(8) a. I want to go with your sister, Margaret.

b. I want to go with your sister, Margaret.

322 gE&
(9) a. Do you know my husband, Rick? (talking to Rick)
b. Do you know my husband, Rick? (talking about Rick)
(10) a. Did you see my sister, Sally?
b. Did you see my sister, Sally?
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(11) a. Will you marry my friend, Jennifer?
b. Will you marry my friend, Jennifer?
(12) a. Have you heard about my cousin, Richard?
b. Have you heard about my cousin, Richard?
(13) a. Do you want to go with my sister, Margaret?
b. Do you want to go with my sister, Margaret?
(14) a. Do you know my husband, Rick?
b. Rick, do you know my husband?
(15) a. Have you heard about my cousin, Richard?
b. Richard, have you heard about my cousin?
(16) a. Will you marry my friend, John?
b. John, will you marry my friend?
(17) a. Did you see my sister, Sally?
b. Sally, did you see my sister?
(18) a. Do you want to go with my sister, Margaret?

b. Margaret, do you want to go with my sister?

QoA (17X Y AL 43 FH9 #e2 FAHNSH (14)914] (18)8 EFL
330] Euld e 459 AX " (preposed)F$Y B2 FAH EFojd,

4. 2% A3

dolg HATH AERAY B2 A AFAAPYE 4L A, GeH T
o) G0 EIel el ARFATH #3Q B AAPFO2 o] AWE £ Uk

41. 250 3z

411 BAES Q¥

HAEY A Exo AE ddez 348 F3& vud AH, oga 22
7H2 EA LS 2ASAT. RA, TEL A5R 98, §AL A= g8 ddHUD
%, 344 L+ LH%7} ¥dH90er 33 g L FAHAZRN FE89UY df 19 1&
2 2o 32 Bt #3le 25 A (4da) ‘I met your brother, Manny'®] ¥ x| 4to]c},
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(4a) I met your brother, Manny (vocative)

H H L L" LH%

39 1. 230 gx BY (da)d] HAFA

a9 194 Beuket o] ‘Manny's #& A3 L LH% 98 4d"n 9o
2 ool ST FA L 7RV FEs At &, ‘Manny’'® [m]°] ‘brother’7} #
U A7t FE3 Dol e AeddA AlFEa vk ol g ZAFE Pierrehumbert &
Beckman(1986)ol 4] 338t TAAE] F4F YAstes Aoz ml o] &3 A
Wstol A ‘met'® ‘brother'e] Ztzt HY WG MEZ} Fogo] glemz o Ede Y ¥
A Tel's M2 AHEA AEsn s RS & F U

WA FAEFE 329 H LL%, £& ‘LH" LL%C 23 2dgAch iy
Exo] gae FA flo] e AYFE FAS A DY ASLe 54 gl FAHE
Fol F e P2 HEsIn A WA AUTFE B2 H LL% O o8 7dssc
Uhe 1Y 2& 3z B7F #3kd 5AEA (4b)e] FAMo|t

). -IM

H* H He | L LY
250
230
210
190 7.
170 i Sy f athontty. O s v
150 2 = il
130 i

(4b) I met your brother, Manny (appositive)
H H H LL%
a9 2 3%01 3z Bel (4b)e] HAFH

a9 20ME FFo2 9 ‘Manny'7t £F02 29 R thxH o2 X7}t o
2 7% dFS & + Ut F, A=z H LL¥' 2 Ad=HYch

EA, 230 BAe 37 ¢ gAtd dHEE FoA wH, T2 ¢ WAl GHE
& -‘?‘—045}-“— &2 243 Buste] A oAtk BE AFA st 54 o WAt
AL 34 ¢ FA7F FHY opx S $H, & A Z S (tonic syllable)g

A

1‘5_]-_
of BAZA FHe| weh 2 Aelel GHAEF 07 WEolch ol @ A



ol gl viehd A3 $AS YW P4 vlm 241

AelA ¥ e 29 19 28 SM= # ’%1% AlE}
AA, qu A FHAA & 7HA Avigle @ <
% & At A CE AT ZE EF0 5} }%—"— )9Jr (7b)°ﬂ* Fol ‘He'E %
3o H'E #4939z 34 Co Zeoe (7a)d (Th)lA 2t FA ‘marry’e] o] %4
LH'E ®ostn o Hel A &) ddafnt. &, He'E 4x2¢ 29 Hx
M &3 71 é@fﬂt}b}‘? o g gz 3F3e ‘Heol 23& F

olml 3z Cx 259 olFAZzA s wate FEIGE ALS FdEAA &
HFEHA HE(scale)d ZET Zi‘ olth. thal wate] LH'™ sty ‘ZEFTEd. (BT
=29 59 9ulg dgstn e Aotk Ed LH HelA ‘friend’ ol Fo{8 <A S}%
SGHE(H)A g8 ‘2 AF(H AETU)TY AEE B gsn Y. o
2% 30A Ak Cr kg 349 (Ta)sk T4 (Th)e] & ¥ EA.
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pack

m&“ -
LHw tHat L* | L HE 250 LHx e L LHx LI}
100 230
170 # 210 f‘\
150 PR 3 % % S vkl
o, 1 3 % 7 e
130 g b 150 - LS
110 % o, 130 PPN M
LA o 110 '
00 @0 ! N
m m

(7Ta)He will marry my friend, Maria.(voc..) (7b) He will marry my friend, Maria.(app.)
LH H'L L" LH% LH 'H H LL%
29 3 E5o] A C7b 23t d (T, b)o] A3

*

23 32 2Fo] 327} ‘He will marry my friend, Maria' & & & 3AER o=
AEAo 2 3l Aoltk, ‘He will marry my friend7}F LH® H*xE T4
st @ H'e ougrude 459 oFAE} e ZALE 3o XY
d E(scale)& VEATE o]8t e ojF Az o3 FHNEE (7) EHAAT F=8A
= @4t

YA, Pierrehumbert & Beckman(1986)2] =9lojx e} ol 37 <o) HAZL 54 &
FALEG AA JERT & AfeAME 4 B34S A AH L33 Ao sty 54
¥ A A A Zolg M F olE ¥ BB T-zH(Paired Samples
Test) S AN 23 ol & Ko &E k(Significance) & BJUTh Q)M (B)7HA12] &
oAl mFo] 3t 5% & Z+z+ 0.0005, 0.0005, 0.0005, 0.003, 0.0012 lx‘r_"& FroFEs
god, 7 EAd g T-7A4 £33 EE EF04 000059 ¢ =& F4FES
e wdax 524 g L FAZRE AASY FTY AATE AEE F3%
Pierrehumbert & Beckman(1986)9] =9 & 23 sle Rolgtm B 5 Uth

ta
e
[z
tlo
o

o
X
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JEE YN 2R FAF vastel ted 2e ARE wAth 2A, 149
FU¢ qYez2 4¥HUL 2, 53% $34¢ L7 LHX, ‘L' HHX, =
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= 5o A4z HAGNE L' dFE ARz A 98 288A
= %ﬁoﬂd L HL%'Z2 Ad5s EFS HolA itk thf 27 494 29
g2 E9] (10) ‘Did you see my sister, Sally?’ el I X]|Z4<S 4H 2 a}

F—tijiipeny
LH#* L* H L* H 0}
300
260
260
240
180 #
160 . 2
140 :
120 . ;
411
(10a) Did you see my sister, Sally? (vocative)
LH L* H L* HH%
LH= L L= HHY
%
2 : :
180 Ay 7
170 Y
1% s
110 ' -4 -
80
211

(10b) Did you see my sister, Sally? (appositive)
LY L L' HH%
a9 4. 2Fo] 3k E7b 238 (10a, b)e] 3 A 3A4

a9 49 93 —cr ojFAAo] ‘Sally FHANE FLF H529 JUY(L" HE%)L
2 A¥HD Jded, F IFHAe F A 4 - £&4 Aoyt At (10a)oX =7
ol HE, (10b)el A LE Foig Ro] & 7kA 2ol elw, (10a)9 EF0] Fod L'
7F (10b)e] T3] Hojg Lo vlsly Fa5rt @43 BoAXA gevhe Aol & o
& AolHoltt

4, 99 Ui.“’i e 57 Yol H FAHZ
g FAFAY £ FAZE FAA ¥E
o] 3z Be} Co A%, A WA d47, S
Bo} o] F 7t FAE FA ¥%E A¢ o} gzet vlAA R 54 :%
H #AZ2 AAAZHE Rolgn d&8 + Atk & 17 594 3txt EZ 28d (
‘Do you know my husband, Rick?’8] HAZAME& mels] HA,

Rog v 53 g L 24%
2 F Y AdUdTFE e =
AL L' HH%O) 28] JdA e Aoz
or Q.

2,
£ 0
ru
ta

Jlﬂ
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LU= L= H L* HHY
260
240
220 -
i : :
160 .
ped g - -
120 .
100 -
80

(9b) Do you know my husband, Rick? (appositive)
H L L' HH%
a9 5 B39 3z E7} 2313 (9a, b)o] A FA

a2g 5o EE £ AdYIMe 5243 £40 SPHE Rick 2ol N2 oE #3
L2 3ARRNE Bl Reld 9, FARFINE L7t A8HY
% mebd R2o] siate JEEOA 57 do] HE, 57 Qo] LE Roj¥o2H F ¥

’917?11 ﬂi]% A9 2%, ‘H' LL%, ‘H" LH%, ‘L" HH%, ‘L" LH%', ‘L HL%'9 th
JEHE ZES RAED oS 29 6& 33 AZF 23 (15p)9 I
xl#a‘ME}.

K= LLY Hx L L+ HHZ
250 o
] —" A
180 ¥ 2 ,’
170
150 » - 7
130 A .4
110 A Y -
80
70

(15b) Richard, have you heard about my cousin? {(appositive)
H LL% H L L° HH%
19 6. 3o} 3} Azt 23lg (15b)Y HXFM

a9 6ol &30l AAY EF Richard have you heard about my cousin?'® 9
kol A ‘Richard’7} 8173z ¢] ¢l ‘H' LL% 9] 98] AdHE 24 5T ok
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UA, FAEe A8 F ‘He will marry my friend, Maria'olA Foi7} ZZHAY
‘marry’e] °]|FAZ7 FdE F @AY JAEZ HAdees Aol AEEY AR
M= FdaA Jetgth &, ‘marry’e] L'H7F F{g o2 o] 23& (FER) 2E8A
y2etn 21 gled, ‘friendol ¥o9€ HO sty ‘W JAFsn Zoly? 9 dAH
9 o}Z2 'Jennifer7t W A7 AEFTE Abdo] RojA A Fobr] BAte Ze g4 S
Agste FA AP eRRE HES 45t o

siAEte g BEo FAE JEBRAANE FAEAA G Fo] 4 ¢ YAV 4 &F
gGant 44 Jdebgoh 589 2+ 8= 0.0005, 0.0005, 0.0005, 0.003, 0.0018] &2 57
A fgeEs JehiAh

42 g= A

421 BAES AFLE

#2<l sate] AYAH, 2Fo) sk wimste] e e fAW R AojHo) @
A"d A, 2 e 22 g otstAR 3AE ASEOL" LHX 9
#, 28l $4& dAEMH LL% or LH LL%) 293 AdAZE gt opvlel 34
oo L FAZE RFA4stgo o 29 72 = A AvF #3& (da)ek (4b) T met
your brother, Manny'¢] 3| X]ZAo]t},

H= tH* L Lx HHE

(4a) I met your brother, Manny (vocative)

* * *
H 'H L L HH%
;
I
Hx tHe L H= L L%
380
30U
o
=00 =
260 /-
22 k4
200 T
18U
160
1411

(4b) 1 met your brother, Manny (appositive)
H H L H LL%
g 7. &2 gz AvF 2ET (4, b)) HAFA

29 79 Sat® 2RO #HAsh Manny'd AW WM A A g F
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‘Manny'7} A EFZME L" HH%S 44522 FEERZGAE H LL%Y s73zz 4

A5tk 9ASE GAES ¥ BRE A8 5o, @aelAr W T4 Dyoh (B:
WU SE A2 AR A 1 B AYAN SR o o4 T
gods 79 Eg Aaste Aol

A, B2 e qFyH| ®o| sz}xu 275 wz} = ge e 9=
$A7+ 574 28 A 54 & wol, F 249 W € wol(4x )0 HMEE Fohe
Aol olEg A 9 23 19 @a)% 23 79 (‘a9 ¥RE FAAE P %

3 TH.

AR, dFAsatst £ o2 FAHEL #2U FAER (7)) EFAM ‘He'E 7Fzétdo
F3sAY H FHel @ASHL A7E 38 £E o|FXHRE Rosle EXo glvt=
Aotk o5 29 8olA o] ¥ (7a) ‘He will marry my friend, Maria’® o & AHE

F Uk

*H L Ls L H%
e
300 SN
280 LA
260 M o AY
240 et
ggg o v
180
160
140
(7a) He will marry my friend, Maria (vocative)
L'H L L'LH%

a9 8 #% 34 B/ 28d Ta)e AAZA

2y 8o 9std @< A7t EFo] e} AR (Ta)d RN 37
‘Maria'd] 22 44zx9 L LH%'E 59329t @A ‘marry’e]l LH7}F obd L'H o]
AxE FA3n Jdvke AL o BFY 9uirt (art W AT AESW G wEn
AARE 1 AAAE H7] ogodE =& Agst Aotk Pierrehumbert & Hirschberg
(1990)ell o8t L'He 3txte] oji2el &g vl dEHY dHdET)

dAl, &3 A7t A5 A vl RE Jox £E R ES 2 4%y
oA g& 543 FAL FEHDL Qo F2 A B DY A$olE 54 o %
T9 AAE Fo ZAA £ s A AL FEHL YL BAHYYG. oy
EREGNA A WA 9YTE H LL% A 9= 2Wn ot b 2
D7F #3lg Ga)9t (5b)e JU¥g AES EA

O{N s
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:ﬂﬂ"‘“‘ H—
H= H= L L% L= L H%

300

280

2 :

220 Vaul —

| — T —

180 i

140 e,

120

(5a) I saw your sister, Nancy. (vocative)
H H LL% L" LH%
u I ‘
Hx the  LLY

300

280

2680

240 -4 L

220 rd

200

180 o’ \\--i‘w'

180 ; P

140 T

12N

(5b) 1 saw your sister, Nancy (appositive)
H H LL%
a9 9. 54 3tz D7t 23t g (5a, b)el HAFA

a8 9ol A& ‘1 saw your sister, Nancy' & A2 ot & wWo] olg) 233 RE
F1 3tk &, (Ga)et Gb)7t T ZAA o8 FEHIL YIS HAFE Ao F
FA Gyl A e AFTFE AR e wad, TFEFY Ga)dA e ‘Nancy' &
of FXE Fol Al £4& F A9 dYT=2 23stn gt Aotk o)g Zo] FFY
FAe AGFHd o8 343 FHE FENIIEGE FAY {Fo o FEIeE
7 ko] @it
XA, $2A g gFAe 2E 71Fo(function words)E 7 Este] JAME
ozl EFo] gt} ol BE AAAM HAHE AFo2N 4F Y, A A
53 Fo(DE #=&n 3z Be C, 181 DE ZFAL ‘have, will ol HMEE
a3t ALY MX AL ‘to, about, with'el TAE GHMEE Ro&ct thg 28 100 E
AER (7Ta)s (Ba)e] %L BAFH gl

r~|n_&

|

ol —(n: e mlru
rl
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300
280
280
240
220
200
180 A
:53 190 Nt
120 170
1 1
(7a) He will marry my friend, Maria(voc.) (8a) 1 want to go with your sister, Margaret(app.)
L'H L H" LL% H L L' LH%

29 10. 32k DY (7a)¢t stAt E9 (8a)9] HAFA

a9 10904 E &% (7a) ‘He will marry my friend, Maria'$} (8a) ‘I want to go with
your sister, Margaret'o] 27| ot 3ztel] 3] L3HUE o FEHE X A
3ol st & ¢S BoEr (Ta)olA A D ‘will' &, 283 (Ba)olA 32 E
T ‘08 xR Zz H JHEd o8 AdFga Yt

Ao 2, @2 SAdME BFo] AP 5F o Al HolE §F ¥
HALe] ol HuEAE AS A WS T-HA o3 24 ¢ AL §AHe=
9% FF0.001 o2 T4 o HAlEG dA el

inN

22 YEEY 4F4dd
TEAA @5 Ao 523 49 AEIHS OF 94 7HHE 298 £ gl
o AR, &3 e BRI A s/ E FH4H $4& YA LT LHY =
£ L' HH% O & 4R 234 ‘L HL%' 9 A4z 4P @it
A4, #59 A T4 o L 74Z2E Fo3ldoy 573 4o FA4ZE 489 gl
oiME 2o} 3atel g A EE AYdn BE HAU 54 Qo FAE SozH
AA 3HEFE F MY dUTE LAY ¢=d 29 A HA EAHN F AR
A4 U 0¥ 11& E3te] AMEx 19 118 39 3z C7F ¢33 (12)9 &3
‘Have you heard about my cousin, Richard?’¢] Bx=M & Ho )},

L
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Py

Hxlle L He LL3 £+ HHR

.
Y
]
3
k 3
b 4

22V
200 e -
d

(12a) Have you heard about my cousin, Richard? (vocative)
H H L. H LL% L° HH%

-

L* HHY

s ]

2.
.

el

(12b) Have you heard about my cousin, Richard? {appositive)
H H L H L L' HH%
a9 11 591 g C/t 2k (12a, b)o &%
a9 1194 E &3¢ 3217} ‘Have you heard about my cousin, Richard? & &%
S 3AF 549 e JUE HIIHAS W Aol FAMEE RAEY F, (122)%

(12)¢) ‘Richardel $9@ ‘L' HH% 7 48590y 52483 (122014 % ‘Richard
ol (1Zb)l Ao 2o AFFe AAT UL TAY £ Yo F2Y HAE 54L 5
Al izl el AEAEA A WA qFTE d4E FHFDL AT

A, 2Fe) s C7t $AY EFE obx BAEEANAY 7z o FH
LL%) o2 watd AT 2o| 58 5 4We] §29 a7} Aol% sh} o|s] FATZL
H LL%l 98] £4¢ 2y o o 19 129 B4 FHu,

Hx L Hx* LLY

180
160
140
120 ;
100 >y L

80

30l

(13b) Do you want to go with my sister, Margaret? (vocative)
H* L H LL%

a9 12. @52 A EZb #hg (13b)e] HA=A
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a9 12+ =9 32 EZ} (13b) ‘Do you want to go with my sister, Margaret’7%
= & HAFE HAFMHold 9 Eo] Az JFor I USS ¢
F gled, & H HX4AME} ‘Margaret's] e Zo] ot} ‘sister's] A FH U
, B70] o2 o]%d AP trie A Art ‘Hx LL%' S o3 @3
AT oy 19 132 A C7F #8hg (15h)9] A Fdeln.

He LLY Had % L. L*H
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(15b) Richard, have you heard about my cousin?
H LL% H H L L" HH%
¥ 13 33 3 C/F wske (15b)e] X FA

2% 13¢4 = (15b) &4 ‘Richard, have you heard about my cousin? 9] X 34&
BoZEo ¢o2 o|%H Richard7t H dAEE 717 317Fe ddoz I

AR, Bao] gate] ZAg-oAet FAE @Yo E2A B3 (11) ‘Will you marry my
friend, Jennifer?’¢t (16) ‘Will you marry my friend, John?'o}A &=<l 3faE Abgol o
FHZ FANEE FEANRD O 28 4T (1D9 IXFAelr)

; ] 7
LH= tHeL L% L* HHZ
440 -
“LY
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(11) Will you marry my friend, Jennifer? (vocative)
LH" 'H* LL% L~ HH%
a9y 14. k=< st BrE 28 % (1la)e] A3

a2 149 AM ‘marry’s] LH® JAEZ o=z gla a2 HE oo @AstE JAEes}
AgsDn glenz (11)9 v EFo] oA g npirtA g ‘AEsE ] g s
o] A28 ES AR Utk &, 5 A A JHEY GA AT v &)
A dolA e, ole olFdE dHE Ho L7t dASNAE AAA7I7] Wil
iAoz §39 A ALAME HAE HF 0001¢ dE FAZ KA
SATFAAN HArLe] Aot BAANA G BAHoE ZA JElETh



250 LA A7 A43 (2000.12)
5. ¢ % 48

AF7A AHE GHAEHG gFERNAY 34 U FZ9 ] UEld A% AEFY
o ZHE td&n Zo] =Ysn AEAN & F Y. S FNEFH dET)HE F
FAFEANA B3I A #3Q sgAE BF A S Fexd oo Ao,
AL PARNME 722, JERIANE 522 FEIHY. 22 g7 54
o] L FAXE FAgo2H 570 v SYPdE 72 JEtd F ASS FAsAh

F AR Zol9 R, F 3zt LN FAHLE F3 o2 37 ¢
9] Hate] Zol7b B2 oo wAle Aoluh AA Jehgt. doloA ¢& AA A=Y
‘i.“’ok:r">'s¥l—?> sdol>eu>eH o7 HolAtkn & W 32 ¢ WA} B2 @
PAET 2A vdeEhd AL oW {39 AAZN EAgGE AE GAEH, GEA
drte 231 dYTROE AL FUTE TF do 52N A F529 4FE
349 5YH f4¢ pAsie Aelgdn
g2 s A A& YoM BFo] FHatet A Wl AR HeA Helrt 9l
o AR, 3 e BTN 2F4E 94FU MY L LH% Ev L HH¥'Z
TR L HL%'Y B3P Fec ZotE & gtk HLY%7F 33349 dEAH
Helbgate Hx)Ee A DAY W FF HASo] oy YW Az Fy
g & Q483 YA FAHAY 2R #3Eed ds3A FvieE A& 4 F U

A4, AT 37 A48 Al = AT 4F9 gzt 2A dE e AR
B EA TEHOR 37 g FAE Fol] 547 FAE JUFTF FAAZ FESA
on, 374 <o A WAl AT} Az AFoR AAHAGE Rl

AA, B2o) 3ate] AAYANM G & EALE 33 o HAL & F
t AZLAd JHEE FAY FAY A 5 UEojd FHNEE FE F9 d7t
7R &3 AT dUFAH AU Heoloh vy, 7 At AAAG &
Al GAEE FAY EE FE ZRIE 59 dolo Uy &4 FEHE
%3e Bk ol 99 FAEH} JUY A FTHI}A RIvde e vEHde R
olgtx & & gith

A, &3 szt 540 ¢og o]gE AS 9= 5}1}7} 2% oA 7R Ax
o o ¢ T e Y-S FEF uhd, §FA A iR E H LL%C o8 Hd
Ak ole ZAHEZAAN F MY AFTE LI AS o-?— A WA JIFE H
LL%'9 dt7zz 4 Ry e A4 A M8 & d3A e A He T
7b S BE S Eo| old w o] & HAE9 Uty Fe2 A3y FAYTE Aot 2
HY 32 AAE A9 2L B A EAE A9 Folo sA4YE I AEANT]
Aoz g

vt B 2ol 3hate] AAYY F Bol¥ I FAozA ZFHo Lo o3 HEd
g2 statel Aot 2@ RFol e AL Fuag o] 423 A Ve
, L' dXe 348%0dAM e AYzE J4E AfAFHTGE 28 FTIEH A=
% g gtk & dFolME o 2FHE FAHAQ ‘"= (undershoot) BYLE T+F
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szt goh viEg 4L &3 1A BEAHA =2dA R ™ F, 543
9l 19 oJolrloln] of7|oAM T3 v FAYo|F I FAHAA A Q}d_lEi A
g S wEy ¢ Az gV 4L FHE Tt Aol dF £, 19 4
o] 32584 (10a) ‘Did you see my sister, Sally? o)Al ‘sister'e] wxg &Ho] EuE
Aol H +42E 3437 948 357 S0t Sally’s] 23hE AZE w713 9
Azte] Zubale] ‘Sally’sl FER L' oete] gAFAAAN B & e FEY *e A
T (valley)S FAA Rk Ao a8y ‘Sally'dl FHE HEE L2 L
2 HAAggzn Be Aotk

olA 7 B 7tx] APAFHE =93 AR, FFHOE PYMEDG YEFEAMY H4E
ol zte frefu @ Aol Aolgt A2ET Hx9 7*‘“'55]“ B TAM T4 A8YF
A3 B29E olE mojlEz, dojo 3HL HAXNYANEE ZA gE FH xF¥E F
7b oldet LT LH¥ e A Aszxe JUde Ze SHAHA FEANY 54Edd (948 2
= Aoz HAL,
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